
* – z klimatyzacj¹; air-conditioned; c êîíäèöèîíåðîì; avec climatisation; mit Klimaanlage

K 1056

 
Citroen Jumper*; Fiat Ducato*;  
Peugeot Boxer*

Open the front bonnet. Location of the filter is shown in the picture

Die Motorhaube hochheben. Der Einbauort des Filters ist auf dem 
Bild dargestellt

Podnieœæ maskê przedni¹. Filtr znajduje siê w miejscu pokazanym 
na zdjêciu

Ïîäíÿòü ïåðåäíèé êàïîò. Ôèëüòð íàõîäèòñÿ â ìåñòå, 
èçîáðàæåííîì íà ðèñóíêå

Unscrew the wipers. Remove the rubber seal

Îòâèíòèòü ùåòêè. âûòàùèòü ðåçèíîâóþ ïðîêëàäêó

Odkrêciæ wycieraczki. Usun¹æ uszczelkê gumow¹

Den Scheibenwischer abschrauben. Die Gummidichtung entfernen

Dévisser les essuie-glaces. Enlever le joint en caoutchouc

Soulever le capot avant. Le filtre se trouve dans l'endroit présenté 
sur la photo

Take the filter out together with the frame.

Loosen the screws of the cover under the windshield

Das Filter mit Rahmen herausnehmen

Die Befestigungsschrauben der Verkleidung unter  der Frontscheibe 
lösen

Wyci¹gn¹æ filtr z ramk¹

Odkrêciæ wkrêty mocuj¹ce os³onê podszybia

Âûòàùèòü ôèëüòð ñ ðàìêîé

Îòâèíòèòü øóðóïû, êðåïÿùèå êîæóõ ïîäñòåêîëüíîãî  ýëåìåíòà

Sortir le filtre avec son cadre

Dévisser le couvercle de la recette à tiroir

Remove the filter from the frame, put in the new one and perform 
the previous actions in the opposite order

Den Filter aus dem Halterungsrahmen herausnehmen, ersetzen, 
die einzelnen Arbeitsschritte in umgekehrter Reihenfolge 
durchführen

Wyci¹gn¹æ filtr z ramki, zamontowaæ nowy, wykonaæ powy¿sze 
czynnoœci w kolejnoœci odwrotnej

Âûíóòü ôèëüòð èç ðàìêè, ñìîíòèðîâàòü íîâûé, ïðîäåëàòü 
âûøåîïèñàííûå äåéñòâèÿ â îáðàòíîé î÷åðåäíîñòè

Sortir le filtre de son cadre, y placer un nouveau et réaliser les 
opérations énumérées ci-dessus dans l'ordre inverse


